
План старейшины Тана очень хорош.

После того, как все эти постыдные вещи были доведены до Тан Хуая, даже если третий сын Тан
Лируи в будущем окажется некомпетентным, он сразу бросит машину, защитит его и будет
относиться к нему как к брошенному сыну, тем самым полностью обелив семью Тан.

Таким образом, хотя активы семьи Тан сократятся, огромного богатства будет достаточно,
чтобы его внук мог не беспокоиться всю жизнь.

Жаль, что собака Тан Хуай не отпустила его.

Он не только часто противоречит ему, но и на этот раз укусил его в ответ на земле. Как он
может не злиться?

Пока Тан Хуай медитировал, Лянь Шуо вошел с коробкой, которая была изящно упакована и
выглядела немного по-девчачьи, и поставил коробку с тем же пакетом клубничных конфет
рядом с собой с безмолвным выражением лица.

"Брат Хуай, твой торт с клубничным муссом и клубничные конфеты".

Тан Хуай моргнул, его тонкие и светлые пальцы открыли розовую и нежную упаковочную
коробку, и когда он увидел торт с клубничным муссом, который очень хорошо продавался
внутри, его красивые персиковые глаза радостно сузились.

Держа нож своими четкими пальцами, он медленно отрезал себе маленький кусочек торта и
положил кусочек торта в рот вилкой. Действие казалось приятным для глаз.

Лиан Шуо посмотрел с отвращением.

Он не мог этого понять.

С чего бы брату Хуаю хотеть съесть что-то такое девчачье?

Так же, как и его девушка, он чувствует усталость после укуса!

Подумав о своей девушке, Лиан Шуо не смог сдержать вздоха: "Я сказал, брат, правда, я знаю,
что тебе сейчас неудобно выходить, так что позволь мне купить что-нибудь для тебя. Но
можете ли вы изменить свою еду? Есть? Я каждый день покупаю тебе торт с клубничным
муссом, моя невестка заподозрит, что у меня есть другие женщины!"

Тан Хуай съел торт, лениво поднял ресницы и равнодушно отказался: "Нет".



Даже Шуо чуть не заплакал: "Брат, нет, ты можешь позволить мне снять видео, как ты ешь
торт с клубничным муссом, и показать ей это. Это доказывает, что я купил его для своего
брата. Иначе моя невестка не поверит, что я буду дарить его каждый день. Мужчина покупает
эти..."

"Покажешь это своей девушке?" Тан Хуай медленно подцепил еще один кусок торта и положил
его в рот: "Ты думаешь, она умирала слишком медленно?"

Лиан Шуо, "..."

Он ворчал и жаловался: "Брат Хуай, тебе не нужно говорить так уродливо..."

Тан Хуай прищурил свои прекрасные персиковые глаза, его ярко-красные губы были изогнуты,
но его темные зрачки были холодными, без какой-либо улыбки.

"Где находится семья Тан, ты знаешь это в своем сердце. Теперь другие не знают о наших
отношениях, знают только, что в последнее время мы немного сотрудничали. Если семья Тан
выяснит ваши отношения со мной, а также ваши отношения с вашей девушкой, как вы думаете,
она сможет жить, пока этот вопрос не будет решен?"

Тан Хуай усмехнулся: "Просто звери семьи Тан, их нужно сжать перед смертью!"

Если бы они действительно были подобраны ими и позволили девушке Лиан Шуо попасть в их
руки, это была бы ужасная смерть!

Лиан Шуо на мгновение замолчал, не произнося ни слова.

Хотя слова Тан Хуая было неприятно слышать, то, что он сказал, было правдой.

Лиан Шуо и Тан Хуай встретились на острове Рабов.

В то время Тан Хуай был всего лишь худеньким маленьким мальчиком. Хотя он был красив, он
выглядел очень худым, как будто его могло сдуть порывом ветра.

И все еще упрямый.

Очевидно, его послали на пытки, и он все еще сохранял некоторое высокомерие.

Лиан Шуо чувствовал себя очень неловко.

В таком месте хорошо выживать.



Нет никакой возможности защитить себя вообще.
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